Transliteration—Telugu

Transliteration as per Modified Harvard-Kyoto (HK) Convention
(including Telugu letters — Short e, Short o) -

aA il uU
R RR IR IRR
eE aioO au M(Hor:)

(e —short | E—Long | o—short| O—Long)

kh g gh n/G

ch j jh n/d (jn —asin jnAna)
Th D Dh N

th d dh n

ph b bh m

r I L v

sh s h

nN<T 4O X

calamElarA-mArgahindOLaM

In the kRti ‘calamElarA sAkEta rAma’ — rAga mArgahindOLaM Srl
tyAgarAja pleads to Lord not to delay his grace.

P calam(E)larA sAkEta rAma

A valaci bhakti mArgamutOnu ninnu
varNincuc(u)nna 'nAtO (calamu)

C endu pOdu nE(n)Emi sEyudunu
2eccOTa nE mora peTTudunu
3dandanalatO proddu pOvalenA
tALa jAlarA tyAgarAja nuta (calamu)

Gist

O Lord Srl rAmA of ayOdhya! O Lord praised by this tyAgarAja!

Why are You cross with me?

I am ever engaged in extolling You with love adopting the path of
devotion.

Where shall 1 go? what shall | do? with whom shall I complain? should
the time be spent putting up with Your tricks? | am unable to bear.

Word-by-word Meaning

P O Lord Srl rAmA of ayOdhya (sAkEta)! Why (ElarA) are You cross
(calamu) (calamElarA) with me?

A O Srl rAmA of ayOdhya! Why are You cross with me (nAtO) who,
adopting the path (mArgamutOnu) (literally with the path) of devotion (bhakti),
is (unna) ever engaged in extolling (varNincucu) (literally describe)
(varNincucunna) You (ninnu) with love (valaci)?

C Where (endu) shall I go (pOdu)? what (Emi) shall | (nEnu) (nEnEmi) do
(sEyudunu)? with whom (eccOTa) (literally in which place) shall I (nE) complain
(mora peTTudunu)?



should the time (proddu) be spent (pOvalenA) putting up with Your
tricks (dandanalatO)? | am unable (jAlarA) to bear (tAla), O Lord praised (nuta)
by this tyAgarAja!

O Lord Srl rAma of ayOdhya! why are You cross with me?

Notes -
Variations -

1 — nAtO —nApai.

2 —eccOTa nE —eccOTani.
References —

Comments -

3 — dandanalatO — tricks — this could be applied either to the Lord or to
tyAgarAja himself. As per the traditional meaning adopted in all the books, this
has been attributed to Lord. The same meaning has been retained.
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English with Special Characters

pa. cala(me)lara saketa rama

a. valaci bhakti margamutonu ninnu
varnincu(cu)nna nato (ca)

ca. endu podu ne(ne)mi seyudunu
eccota ne mora pettudunu
dandanalato proddu povalena
tala jalara tyagaraja nuta (ca)
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